
Installation

•	 Important: This unit must be wired by a qualified 
electrician or suitable competent person. Isolate 
the mains supply prior to wiring.

•	 Remove ceiling tile.
•	 Secure the panel to a solid beam / support in 

the ceiling using the security cable 
Provided (fig 1).

•	 Before touching the diffuser, installer must have 
clean hands. If the diffuser has become dirty, 
please clean with a damp sponge, and warm 
water then dry with a micro fibre cloth.

•	 Wire in desired LED driver to LED panel and 
connect to mains. 
Note: Panel is insulation coverable, the driver is 
not and must not be placed on top of the panel.

•	 When using the optional emergency packs, the 
included bracket can be attached to the panel 
to hold the LED indicator in position (fig 2).

Installation

•	 Important: cet appareil doit être câblé par 
un électricien qualifié ou une personne 
compétente. Isolez l’alimentation secteur avant 
de procéder au câblage.

•	 Retirez les dalles de plafond.
•	 Fixez le panneau à une poutre / support solide 

au plafond à l’aide du câble de sécurité  
fourni (fig. 1).

•	 Avant de toucher le diffuseur, l’installateur doit 
s’assurer d’avoir les mains propres. Si le diffuseur 
est sale, nettoyez avec une éponge humide et 
de l’eau chaude, puis séchez avec un chiffon  
en microfibres.

•	 Connectez le driver LED souhaité au panneau 
LED et branchez sur le secteur. 
Remarque: le panneau peut être recouvert d’un 
isolant ; le driver est non isolé et ne doit pas être 
placé au-dessus du panneau.

•	 Lors de l’utilisation des packs de sécurité, le 
support inclus peut être fixé au panneau pour 
maintenir l’indicateur LED en position (fig. 2).

Installazione

•	 Importante: il cablaggio di questa unità deve 
essere eseguito da un elettricista qualificato 
o da una persona competente. Prima di 
procedere al cablaggio, isolare l’alimentazione 
di rete.

•	 Rimuovere il pannello del soffitto.
•	 Fissare il pannello a una trave o a un supporto 

solido nel soffitto utilizzando il cavo di sicurezza 
fornito (fig. 1).

•	 Prima di toccare il diffusore, l’installatore deve 
avere le mani pulite. Se il diffusore è sporco, 
pulirlo con una spugna umida e acqua calda, 
quindi asciugarlo con un panno in microfibra.

•	 Collegare il driver LED desiderato al pannello 
LED e alla rete elettrica. 
Nota: il pannello è isolabile, il driver non lo è e 
non deve essere posizionato sopra il pannello.

•	 Quando si utilizzano i pacchetti di emergenza 
opzionali, la staffa inclusa può essere fissata 
al pannello per tenere in posizione l’indicatore 
LED (fig. 2).

Installation Data

•	 The light source contained in this luminaire shall 
only be replaced by the manufacturer or his 
service agent or a similar qualified person.

Données d’installation

•	 La source lumineuse contenue dans ce 
luminaire doit être uniquement remplacée par 
le fabricant, l’agent de celui-ci ou une personne 
qualifiée similaire.

Dati per l’installazione

•	 La sorgente luminosa contenuta in questo 
apparecchio deve essere sostituita solo dal 
produttore o dal suo agente di assistenza o da 
una persona qualificata simile.
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Replaceable light source by a professional
Source remplaçable par un professionnel
Sorgente luminosa sostituibile da un professionista

This product contains a light source of energy efficiency class B
Ce produit contient une source lumineuse de classe d’efficacité 
énergétique B
Questo prodotto contiene una sorgente luminosa di classe di 
efficienza energetica B

5 year warranty
5 ans de garantie
Garanzia di 5 anni

Disposal of this product should be separate from 
household waste. Please separate these items from 
other types of waste and recycle them responsibly to 
promote the sustainable reuse of material resource. 
Household users should contact their local government 
office for details of where and how they can take these 
items for environmentally safe recycling.

Ce produit ne doit pas être éliminé avec les ordures 
ménagères. Merci de le séparer des autres déchets et de 
le recycler de manière responsable afin de promouvoir la 
réutilisation des ressources matérielles. Les consommateurs 
doivent contacter leurs autorités locales pour plus 
d’information quant aux lieux et méthodes de recyclage 
en accord avec la protection de l’environnement.

Lo smaltimento di questo prodotto deve essere separato 
dai rifiuti domestici. Si prega di separare questi articoli 
dagli altri tipi di rifiuti e di riciclarli in modo responsabile 
per promuovere il riutilizzo sostenibile delle risorse 
materiali. Gli utenti domestici devono contattare l’ente 
locale per sapere dove e come possono portare questi 
prodotti per un riciclaggio sicuro per l’ambiente.
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Plug & Play Connector
Connecteur Plug & Play
Connettore Plug & Play

Driver
Alimentation 
Alimentazione 

Security cable 
Câble de sécurité 
Cavo di sicurezza
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le recycler de manière responsable afin de promouvoir la 
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d’information quant aux lieux et méthodes de recyclage 
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Lo smaltimento di questo prodotto deve essere separato 
dai rifiuti domestici. Si prega di separare questi articoli 
dagli altri tipi di rifiuti e di riciclarli in modo responsabile 
per promuovere il riutilizzo sostenibile delle risorse 
materiali. Gli utenti domestici devono contattare l’ente 
locale per sapere dove e come possono portare questi 
prodotti per un riciclaggio sicuro per l’ambiente.
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Drivers and accessories  |  Drivers et accessoires  |  Driver e accessori

Part Code  |  Code pièce  |  Codice articolo Description  |  Description  |  Descrizione

TRIDALIDRV Trinity DALI-2 driver  |  Driver DALI-2 Trinity  |  Driver Trinity DALI-2 

TRI010VDRV Trinity 0-10V step-dim driver  |  Driver Trinity step-dim 0-10 V  |  Driver Trinity 0-10V step-dim

TRIONOFFPIR Trinity on-off PIR sensor  |  Capteur PIR Trinity marche/arrêt  |  Sensore PIR Trinity on-off 

TRI010VPIR Trinity 0-10V step-dim PIR sensor  |  Capteur PIR Trinity step-dim 0-10 V  |  Sensore PIR Trinity 0-10V step-dim

TRIDALIPIR Trinity DALI-2 PIR sensor  |  Capteur PIR DALI-2 Trinity  |  Sensore PIR Trinity DALI-2

TRIREMOTE
Trinity remote controller (for use with on/off or step dim sensors) 
Télécommande Trinity (à utiliser avec les capteurs marche/arrêt ou step-dim) 
Telecomando Trinity (da utilizzare con sensori on/off o step dim)

TRIKITPULL Trinity pull-up mounting kit  |  Kit de montage pull-up Trinity  |  Kit di montaggio pull-up Trinity

Input Current  |  Courant d’entrée  |  Corrente di ingresso 650mA Max

Input power  |  Puissance  |  Potenza in ingresso 25W Max

Product weight  |  Poids du produit  |  Peso del prodotto 3.27Kg
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